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Deo pr­vi: Pojas Del­tore

1 – Kralj

Džared je nepri­mećen stajao u masi koja se okupi­la u veli­koj 
dvorani palate. Naslonio se na mermerni stub i treptao od umo­
ra i zbunjenosti.

Bi­la je ponoć. Iz kreveta su ga podi­gli uzvi­ci i zvonjava. 
Obukao se na brzi­nu i pri­družio gomi­li plemi­ća koji su žuri­
li u dvoranu.

„Kralj je mrtav“, šaputali su ljudi. „Odmah će kruni­sati mla­
dog princa.“

Džared jedva da je poverovao u to. Kralj Deltore, s dugom 
upletenom bradom i zlatnom odorom, umro je od tajanstvene 
grozni­ce koja ga je proteklih nekoli­ko sedmi­ca držala pri­kova­
nog za postelju. Ni­kada vi­še njegov duboki zvonki glas neće 
odjeki­vati hodni­ci­ma palate. Ni­kada vi­še neće on sedeti i sme­
jati se u dvorani za gozbe.

Kralj Alton je umro, kao i njegova žena, kralji­ca, pre njega. 
Grozni­ca ih je oboje odnela. A sada...

„Sada će Endon postati kralj“, pomi­sli Džared i odmahnu 
glavom, pri­moravajući sebe da poveruje u to. On i Endon bi­li 
su drugovi od detinjstva. Ali kolika ih je samo razli­ka delila!

Jer Endon beše sin kralja i kralji­ce, princ Deltore. A Džared 
beše sin odanog sluge koji je umro u kraljevoj službi kada su 
dečaku bi­le svega četi­ri godi­ne.

Džared je dat Endonu kao prati­lac da mladi princ ne bi 
bio usamljen. Odrasli su zajedno, kao braća. Zajedno su uči­li  
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lekci­je u uči­oni­ci, zači­kavali uči­telje i moljakali slatki­še od 
kuvara u kuhi­njama. Zajedno su se igrali u prostranim zele­
nim vrtovi­ma.

Ostala deca u palati – si­novi i kćeri plemi­ća i slugu – držala 
su se svojih soba i svojih delova vrta. Prema dvorskom obi­ča­
ju, Džared i Endon ni­su ih ni vi­đali, osim za prazni­ke, u veli­
koj dvorani. Ali dva dečaka či­ni­la su sve što su mogla da se 
zabave.

Imali su tajno mesto za skri­vanje – veli­ko šuplje drvo bli­zu 
dvorske kapi­je. Tu su se kri­li od ljuti­te stare Min, nji­hove dadi­
lje, i Prandi­na, kraljevog vrhovnog savetni­ka, vi­sokog mrša­
vog smrknutog čoveka kog ni­su voleli.

Vežbali su zajedno gađanje lukom i strelom igrajući se igre 
koja se zvala „Ci­ljaj vi­soko“; pobeđi­vao je onaj koji prvi prote­
ra strelu kroz najvi­šu račvu šupljeg drveta.

Izmi­sli­li su tajno pi­smo i nji­me jedan drugom pi­sali poru­
ke, šale i upozorenja ispred nosa svojih vaspi­tača, Min i Pran- 
di­na.

Džared bi se, na pri­mer, skri­vao u šupljem drvetu jer je Min 
htela da mu dâ lek od ri­bljeg ulja koji mu se gadio. Endon bi 
prošao pored drveta i ubacio poruku tamo gde će je Džared 
naći.

Poruka bi izgledala kao besmi­sli­ca i ni­ko u palati ne bi pogo­
dio njeno značenje ako bi je slučajno našao. Ali ši­fra je bi­la 
jednostavna.
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Da bi se protumači­la, trebalo je samo ispi­sati sva slova 
redom, izbacujući EL gde god se pojavi.

NEIDIU­KU­HINJEMINJETAMO

Onda je trebalo podeli­ti ovo u reči koje imaju smi­sla.

NE IDI U KU­HINJE MIN JE TAMO.

Kako su Endon i Džared rasli, imali su sve manje vremena za 
igru. Dani su im bi­li ispunjeni zadaci­ma i obavezama.

Veći­nu vremena provodi­li su učeći Pravi­lo – hi­ljade zakona 
i obi­čaja prema koji­ma je ži­vela kraljevska porodi­ca. Pravi­lo je 
vladalo nji­hovim ži­votom.

Sedeli su – Endon strplji­vo, a Džared ne tako strplji­vo, dok 
su im dugu kosu upli­tali zlatnim ni­ti­ma, kako je nalagalo Pra­
vi­lo. Provodi­li su či­tave sate učeći da od crvenousi­janog metala 
kuju mačeve i šti­tove. Prvi kralj Deltore bio je kovač, a Pravi­lo 
je propi­si­valo da se taj zanat očuva.

Kasno svakog popodneva imali su jedan dragoceni sat slo­
bodnog vremena. Bi­lo im je zabranjeno jedi­no da se penju pre­
ko vi­sokog zi­da što je opasi­vao vrtove palate i da izađu kroz 
kapi­je u grad. Jer princ Deltore, kao i kralj i kralji­ca, ni­kada 
se ni­je mešao s običnim svetom. To je bio veoma važan deo 
Pravi­la.

Džared je ponekad dolazio u iskušenje da prekrši taj deo Pra­
vi­la, ali ga je Endon, tih, ozbi­ljan i poslušan, prekli­njao da ni ne 
pomi­šlja na pentranje preko zi­da.

„To je zabranjeno“, govorio bi. „A Prandin se ionako već pla­
ši da loše uti­češ na mene, Džarede. Rekao je to mom ocu. Ako 
prekršiš Pravi­lo, poslaće te odavde. A ja to ne želim.“

Ni Džared ni­je želeo. Znao je da bi mu Endon mnogo nedo­
stajao. A i kuda bi oti­šao kada bi morao da napusti palatu? 
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Ona je bi­la jedi­ni dom za koji je znao. Zato je obuzdao svoju 
radoznalost i grad iza zi­di­na ostao je za njega, kao i za princa, 
tajna.

Zvuk kri­stalnih truba preki­nuo je Džaredove mi­sli. Okre­
nuo se, kao i svi ostali, prema dnu dvorane.

Endon je ulazio između dva reda kraljevskih stražara u ble­
doplavim uni­formama opši­venim zlatom.

Jadni Endon, pomi­sli Džared. U žalosti je.
Poželeo je da bude pored svog pri­jatelja, da ga uteši. Ali ni­je 

bio pozvan. Umesto njega, s Endonove desne strane nalazio se 
vrhovni savetnik Prandin.

Džared s negodovanjem pogleda Prandi­na. Savetnik je 
izgledao još vi­ši i mršavi­ji nego obično. Na sebi je imao 
dugačku purpurnu odoru i nosio je nešto nalik na kuti­ju pre­
kri­venu zlatnom tkani­nom. U hodu je isturao glavu napred, 
pa je li­čio na nekakvu ogromnu pti­cu grablji­vi­cu.

Endonu su oči bi­le mutne od tuge, a delovao je si­ćušan i 
bled u krutoj srebrnoj bluzi s vi­sokim okovratni­kom ukraše­
nim dragulji­ma. Ipak, držao je glavu ponosi­to, kao što su ga 
uči­li.

Celog ži­vota pri­premali su ga za ovaj trenutak. „Kada 
umrem, ti ćeš postati kralj, si­ne moj“, rekao mu je njegov otac 
mnogo puta. „Vrši časno svoju dužnost.“

„Hoću, oče“, odgovarao mu je poslušno Endon. „Či­ni­ću 
ono što je ispravno, kada dođe vreme.“

Ali ni Džared ni Endon ni­su mi­sli­li da će to vreme doći 
tako brzo. Kralj je bio toli­ko snažan i zdrav da se či­ni­lo da će 
ži­veti zauvek.

Endon je sti­gao do čela dvorane i penjao se stepeni­cama na 
podijum. Kad je sti­gao gore, okrenuo se prema moru li­ca.

„Tako je mlad“, prošaputa neka žena pored Džareda svojoj 
susetki.

„Ššš“, upozori je susetka. „On je zakoni­ti naslednik.“ Uz te 
reči, nervozno pogleda u Džareda. Džared je ni­je prepoznao, 
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ali je shvatio da ona njega poznaje i da se plaši kako će on 
možda reći Endonu da njena pri­jatelji­ca ni­je odana. Brzo se 
okrenuo.

Ali kri­stalne trube su se ponovo oglasi­le i među pri­sutni­ma 
je nastao ti­hi uzbuđeni žamor.

Prandin je spustio svoj teret na stočić pored prestola. Podi­
gao je zlatnu tkani­nu i otkrio staklenu kuti­ju. Otvorio ju je i iz 
nje izvadio nešto sjajno i svetlucavo.

Čarobni Pojas Deltore. Masa uzdahnu, a i Džared zadrža 
dah. Slušao je o Pojasu od najrani­jeg detinjstva, ali ga ni­kada 
rani­je ni­je vi­deo.

I evo ga sada, u svoj njegovoj lepoti i tajanstvenosti – drev­
ni predmet koji je hi­ljadama godi­na branio Deltoru od napada 
Gospodara Senke, vladara predela iza Plani­na.

Vi­seći među Prandi­novim koščatim prsti­ma, Pojas je izgle­
dao taman poput čipke, a sedam veli­kih dragulja usađenih po 
duži­ni delovali su kao predi­van ukras. Ali Džared je znao da 
je Pojas nači­njen od najtvrđeg čeli­ka, a da svaki dragulj ima 
posebnu ulogu u čaroli­ji što šti­ti Deltoru.

Tu je bio topaz, simbol odanosti, zlatan poput zalazećeg 
sunca. Tu je bio ametist, simbol isti­ne, purpuran poput lju­
bi­či­ca što rastu uz reku Del. Či­stotu i snagu predstavljao je 
di­jamant, proziran i svetlucav poput leda. Simbol časti bio je 
smaragd, zelen kao gusta trava. Lapis lazuli, nebeski kamen, 
bio je ponoćno plav sa srebrnim tački­cama, nalik na noćno 
nebo. Rubin, crven kao krv, predstavljao je sreću. Opal, sim­
bol nade, svetlucao je svim dugi­nim bojama.

Masa kao da je zadržavala dah dok je Prandin obavi­jao Pojas 
Endonu oko struka. Savetni­kovi prsti petljali su oko kopče, a i 
stajao je pri­lično odmaknut. Izgleda gotovo uplašeno, pomi­sli 
Džared. Pi­tam se zašto.

Onda kopča odjednom škljocnu i zatvori se, a Džared dobi 
odgovor na svoje pi­tanje. Prandin je odskočio unazad, začu­
lo se pucketanje i u istom trenutku Pojas kao da je prsnuo u 
svetlost.
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Dragulji su blesnuli poput vatre i osvetli­li dvoranu sjajem 
dugi­nih boja. Ljudi su uzviknuli i okrenuli se kri­jući oči.

Endon je stajao podignutih ruku, gotovo skri­ven bli­stavim 
munjevi­tim svetlom. Vi­še ni­je bio dečak tužnih oči­ju. Čarobni 
Pojas prepoznao ga je kao istinskog nasledni­ka prestola Deltore. 
On i samo on imao je moć da upotrebi njegovu čaroli­ju, njegovu 
tajnu i njegovu moć.

Ali ho­će li ih Endon upotrebi­ti?, pomi­sli Džared iznenada. 
Je li ih njegov otac upotrebljavao? Da li je njegov otac radio išta 
osim što je slušao pravi­la stvorena pre mnogo vekova?

Džared je gledao kako vatre dragulja polako gasnu do tre­
peravog sjaja. Gledao je kako mladi kralj ski­da Pojas i pruža 
ga Prandi­nu. Gledao je kako Prandin, sada nasmešen, vraća 
Pojas u staklenu kuti­ju.

Džared je znao šta će sada bi­ti s Pojasom. Kao što Pravi­lo 
nalaže, odneće ga natrag u najvi­šu prostori­ju dvorske kule. Vra­
ta prostori­je zaključaće tri zlatne brave. Tri stražara u zlatnim 
uni­formama bi­će postavljena ispred vrata.

A onda... ži­vot će se nastavi­ti kao pre. Prandin i drugi držav­
ni službeni­ci odlučivaće o svemu stvarno važnom što uti­če na 
kraljevstvo.

Kralj će pri­sustvovati svečanosti­ma i gozbama, smejaće se 
lakrdi­jaši­ma i akrobati­ma u veli­koj dvorani, vežbaće gađanje 
lukom i strelom i kovački zanat. Sedeće sati­ma dok mu upli­ću 
kosu, a jednog dana i bradu. Potpi­si­vaće bezbrojne dokumen­
te i overavaće ih kraljevskim pečatom na prstenu. Poštovaće 
Pravi­lo.

Za nekoli­ko godi­na oženi­će se devojkom koju će mu oda­
brati Prandin. Bi­će to kći neke od plemićkih porodi­ca, devoj­
ka koja je ceo ži­vot provela unutar zi­di­na palate. Dobi­će dete 
koje će zameni­ti Endona kada umre. I to dete će takođe samo 
jednom nosi­ti Pojas, a onda će ga ponovo zaključati.

Prvi put u ži­votu Džared se zapi­tao da li je sve to zai­sta 
dobro. Prvi put se zapi­tao kada i gde je Pojas nači­njen. Prvi put 
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je posumnjao u mudrost odluke da toli­ka moć da se či­ni dobro 
leži beskori­sno u kuli, dok se kraljevstvo koje bi trebalo da šti­ti 
prosti­re otvoreno izvan vi­sokih zi­dova.

Išunjao se neopaženo iz veli­ke dvorane i pohi­tao uz stepeni­
ce prema dvorskoj bi­bli­oteci. I ovo je uči­nio prvi put. Ni­kada 
ni­je voleo da uči.

Ali sada je nešto morao da sazna. A bi­bli­oteka je jedi­no 
mesto gde će to možda moći.


